REBBE
RESPONSA

The Rebbe's English Letters

Exodus llluminated

Life lessons from the story of Yetzias Mitzraim

Issue 151
Pesach



" Rebbe Responsa

The Rebbe's
English letters

‘ (45

& Downlosd cn the
® - pp Store



Rebbe Responsa | 2

n”a

A Word from the Publishers

We are pleased to present Issue 151 of Rebbe Responsa, a
compilation of letters originally authored by the Lubavitcher
Rebbe in English, culled from the Rebbe Responsa app.

The following letters illuminate the story of the Exodus from
Egypt and apply its lessons to our daily lives, in the Rebbe’s
unique approach to the Pesach story. Two of the letters selected
are Michtavim Klaliim (communal letters), circular letters which
were sent by the Rebbe every year before Pesach, addressed to
“to all sons and daughters of Israel, wherever they may be”.!

All Titles, Summaries, and Footnotes were added by the publisher

unless otherwise noted.
* % %

The Rebbe’s English letters represent a previously
unexplored facet of the Rebbe’s Torah, containing profound
wisdom and practical guidance expressed in clear, accessible
language. We encourage you to download the Rebbe Responsa
app, which offers the only comprehensive collection of the
Rebbe’s English letters available to date. With over 5,000 letters
organized by both topic and date, the app makes finding the
Rebbe’s guidance and worldview simple and accessible.

May the study of these letters hasten the coming of Moshiach
speedily in our days.

The Rebbe Responsa Team

To receive Rebbe Responsa at your local shul or in your inbox,
reach out to us at Editor@RebbeResponsa.com

1 It is important to note The English renditions of the Rebbe’s Michtavim
Klali’im are published below were originally edited by the Rebbe.
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1
Leaving Egypt Doesn’t Make Sense

The Jewish nation set aside logic and left prosperous Egypt for the
barren desert; a Jew’s observance is challenged by the conventions of
a materialistic society; trusting G-d beyond nature is the key to

freedom, success, and happiness

FREE RENDITION

By the Grace of G-d
11th of Nissan, 5721
Brooklyn, New York
To our Brethren Everywhere
G-d bless You all!

Greeting and Blessing:

Yetzias Mitzraim, the Exodus (the departure from Egypt) - the
focal point of the festival of Pesach - occupies a central place in
Jewish life, both on the collective as well as on the individual level.
As such it is a source of instruction and inspiration not only in its
general theme, but also in every detail and aspect of it.

One of the fundamental features of the Yetzias Mitzraim
message is the unlimited Bitochon - the absolute reliance on Divine
Providence - which found such poignant expression in the historic
event of the Exodus from Egypt. A whole people, men, women and
children, several million in number, eagerly leave a well-settled and
prosperous country, with all its fleshpots and material blessings,
and go out on a long and perilous journey, without provision, but
with absolute reliance on the word of G-d coming through Moshe
Rabbenu.

Moreover, they do not follow the well-trodden and shorter route
(through the land of the Philistines) which, although possibly
entailing war, was yet more logical by far than crossing the vast and

Source: Photocopy of the original.

Note: The English renditions of the Rebbe’s Michtavim Klaliim (circular letters
addressed to every Jew) were edited by the Rebbe. The Yiddish version of this
letter is printed in Igros Kodesh, vol. 20, letter 7623. See footnotes there.
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desolate desert. For in the fortunes of war there is a chance of
victory, and even in defeat there is a chance of escape and survival
for many, whereas the chances of survival in the terrible desert
without food or water were, by all laws of nature, virtually nil.
Nevertheless, they follow the obviously “irrational” route solely on
the word of Moshe speaking in the name of G-d.

Still greater is the wonder considering that this takes place after
spending 210 years in a highly agricultural country, where nomadic
life was despised, a land of fertile soil, independent of rain and
climatic inclemencies, richly irrigated by the faithful Nile River, in
short, a land completely secure in its natural resources and natural
laws and conditions.

&% %

“Since the days of your departure from Egypt”2? and to the
present day, these aspects of Yetzias Mitzraim, namely, the absolute
Bitochon in the Divine Providence and its implementa][t]ion in life,
down to the daily conduct in accordance with the Divine precepts,
regardless of the dictates of human considerations and natural
laws, must be the ind[i]spensable companion and guiding light, in
the experience of our people as a whole, and in the daily life of the
individual Jew in particular, everywhere and at all times.

When the non-Jewish world, and even those of the Jewish world
who have strayed from the true Jewish way of life, challenge the
observant and practising Jew: You, who like us, live in a
materialistic world, in the midst of a highly competitive society,
facing a desperate struggle for economic survival, how can you
escape subservience to the idolatry of the land (be it the Dollar, or
the fear to be “different”, etc.)? How can you adhere to a code of
613 precepts which “burden” your life and limit your
competitiveness at every side and turn?

The answer is — Yetzias Mitzraim provides the clue.

And as in the case of Yetzias Mitzraim, when the Jews
responded to the Divine call and precepts, disregarding so-called
rational considerations, and breaking with the negative past, it
turned out that precisely the application of this principle in actual
life was the road to their true happiness, and not only spiritually
(receiving the Torah and becoming the G-d-chosen people and holy

2 Micha 7:15.
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nation), but also materially (in coming to the Promised Land,
flowing with milk and honey).

So it is also today and always. By virtue of the Divine Law,
which is called Toras Chayim, the Law of Life, and the Mitzvos,
whereby Jews live, lived and experienced in the daily life,
regardless of how the past had been, the Jew attaches himself to the
Creator and Master of the World, and liberates himself from all
“natural” restrictions and limitations, and attains his true
happiness, materially and spiritually.

% % %

“Know Him in all your ways.”? Jews are enjoined to know and
remember and permeate with holiness every aspect of the daily
conduct and activities. In so doing the observant Jew may
frequently face the abovementioned challenge and test. Therefore,
the Jew has been enjoined:* “Remember your deliverance from
Egypt, every day of your life.” Remembering and identifying oneself
with the aspects of Yetzias Mitzraim is a source of limitless strength
to make every day meaningful and full of true Yiddish life, and as
my father-in-law of saintly memory, has emphasized: The festival
of Pesach irradiates not only every day, but every moment of the
Jew's life.5

With the blessing of a Kosher
and Happy Pesach,

/Signed Menachem Schneerson/

3 Mishlei 3:6. See also Tur and Shulchan Aruch Orach Chaim Siman 231.

4 Based on Devarim 16:3. Regarding the obligation see Shulchan Aruch Admur
HaZaken Siman 67.

5 Sefer Hasichos 5703 p. 75.
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2
You Have to Flee

Freedom from physical and spiritual enslavement; leave EQypt in
haste lest you change your mind

n"a
13 Nissan 5711
Brooklyn, N.Y.
Mr. Ben Glazer®
General Motors Bldg.,
New York City.

Dear Mr. Glazer:

With Passover, the Festival of our Freedom, but days away, I
send you my greetings and best wishes for a kosher and joyous
festival.

True Freedom necessitates both freedom from physical
enslavement as well as freedom from spiritual fetters. Such was the
exodus from Egypt, for it marked not only the liberation from
physical bondage, but also the divorcement and emancipation from
the abominations of Egypt and their false beliefs. This was the
prerequisite and prelude to the spiritual freedom which G-d gave
us at Mount Sinai.

However, when confronting a situation which may be described
as "Mitzraim" (spiritual limitations and captivity), the wise man

Source: Photocopy of the original. This letter was sent to several people with
minor variations.

¢ Mr. Benjamin (Elchanan) Glazer (5664-5755) was a prominent Manhattan
businessman, philanthropist, and communal activist who shared a close
relationship with the Rebbe Rayatz and later to the Rebbe. Glazer was a key
supporter who helped established the initial institutional structures of Chabad
in America, including the United Lubavitch Yeshiva, Kehot Publication Society,
and Chabad’s European refugee relief programs.

For additional letters addressed to him, see Igros Kodesh, vol. 2, letter 250 (pp.
173-174 - dated Erev Rosh Hashana, 5707); English letters dated 11 Tishrei,
5709; 13 Nissan, 5711; Erev Rosh Hashono 5712; 13 Nissan, 5712; 28 Nissan 5712.
For letters he received from the Rebbe Rayatz, see as referenced in the index to
Igros Kodesh, Rebbe Rayatz, vol. 12 (p. 384).


https://rebberesponsa.app/letter/5709/30591
https://rebberesponsa.app/letter/5709/30591
https://rebberesponsa.app/letters/5711/20600
https://rebberesponsa.app/letters/5711/20609
https://rebberesponsa.igros.app/letters/5712/26885
https://rebberesponsa.app/letters/5712/20630
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will not enter upon a mental inquiry and debate with himself on the
subject, until he convinces himself conclusively of the necessity to
get out of "Egypt." Frequently, the best thing is to lose no time but
to escape from such a situation. This is the significance of the hasty
departure from Egypt described in the Torah (Exodus 14:5). The
flight of the children of Israel from Egypt seemed strange under the
circumstances, but the reason was not that they were afraid lest the

Egyptians change their mind, but rather that they themselves
might.

I wish you and yours the enjoyment of Freedom in its fullest
sense: freedom from external anxieties of our material world, and
inner freedom which is born of spiritual harmony and peace
contained in the Torah and the observance of its precepts. May G-d
grant our people as a whole real Freedom and Redemption.

Cordially yours,

M. Schneerson
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3
Belts, Shoes, and Sticks

The need to break through Eqypt's limitations with haste and
alacrity, as expressed in three areas: personal perfection, influencing
others, and changing areas seemingly beyond reach; it is possible to

be the sole ruler over yourself and your actions

FREE TRANSLATION

By the Grace of G-d

11th of Nissan,! Immediately
following Shabbos HaGodol,2
5746. Brooklyn, N.Y.

To the Sons and Daughters of
Our People Israel, Everywhere,
G-d bless you all!

Greeting and Blessing:

Pursuant to our letter of Rosh Chodesh Nissan, in which we
discussed the special importance® of the teachings of Pesach, in all
their minute details, with a view to implementing them in the
everyday life and experience —

Taking into consideration that Pesach is the first of the three
comprehensive festivals (Pesach, Shovuos and Succos) — the first
not only in time, but also being the one from which the other two
festivals derive,

As is, moreover, underscored in the case of Shovuos, the Festival
of Mattan Torah, by the fact that the opening words of the Ten
Commandments were: “I am HaShem your G-d Who brought you out
of the land of Mitzraim";*

Source: Photocopy of the original.

Note: The English renditions of the Rebbe’s Michtavim Klali'im (circular letters
addressed to every Jew) were edited by the Rebbe. The Yiddish version of this
letter is published in Hagadah Shel Pesach Im Likkutei Taamim Minhagim UBiurim,
vol. 2, pp. 781ff.
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And in the case of the festival of Succos, the Mitzvah of Succos
was given in the words: “You shall dwell in Succos’ (booths) . . . in
order that your generations should know that I made the children
of Israel dwell in Succos when I brought them out of the land of
Mitzraim"; thus making the knowledge® of it part of the mitzvah of
dwelling in Succos;

Down to the imperative of remembering Yetzias Mitzraim “All
the days of your life,”” each and every day, including the nights.®
Be it remembered that a remembrance connected with Torah, is
translated into practical application, “remembered and done”? —

It is timely to deliberate more deeply on the central point!? of the
said letter, namely, the factor of ywon (haste) in connection with
Yetzias Mitzraim, both as a preparation to eating of the Korban
Pesach, as well as during the eating of it, while still being in Egypt,
and also at the departure from Egypt, which was also in a manner
of haste, as mentioned in the Torah, “The people fled.”1!

* % %

It was discussed in the previous letter that the factor of haste at
the Exodus from Egypt conveys a message that in all cases of
“evil” —in the realm of “turn away from evil”12—it is necessary to
“flee” as quickly as possible; especially the kind of evil that is “like
the practices of the land of Egypt.”13

And although also in the realm of “do good” the element of
mvvi4 alacrity is required, and, indeed, in essential,’> so as not to
postpone it or allow a Mitzvah to become “chometzdik,” as our
Sages of blessed memory derive from the words mxnn nx onmuw)?
“You shall guard the Matzos” (reading it as if it were written, “the
Mitzvos”) — it does not compare to the lack of haste!” in the realm
of “turn away from evil,” when one delays or procrastinates, to run
away from everything that is the opposite of good, as is self evident.

The element of haste in connection with Yetzias Mitzraim, as
expressed in the Torah, indicates reflection in three areas, namely,
“Your loins girded, your shoes on your feet, and your staff in your
hand,”18 as also mentioned in the previous letter. In the plain sense
of this text, these are only external signs of haste. However, in a
deeper sense, these “details” contain highly important general
instructions.

A prefatory explanation is here indicated:
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The life of a human being, which, means, of course, the spiritual
life,’9 is in general, divided into three areas,? and in each one of
them it is required that the person should attain the highest level of
mnYw?2! “completeness” which one can attain. This can be attained,
first and foremost, when a person frees?2 himself from all inhuman,
negative aspects which hinder, or, at any rate, limit, the person in
one’s course to attain completeness. These three areas are:

First — to attain personal completeness which encompasses the
whole individual and his, or her, whole conduct, both in the realm
of “turn away from evil,” as well as in that of “do good”; all this in
indicated in —

“Your loins girded.” In the plain sense of these words, namely in
the physical sense, the loins are the part of the body which support
and keep up the whole body,? together with the head. Hence, to
“gird up one’s loins” — spiritually — means to prepare to work
strenuously towards self perfection, in mind, speech and action,
with the emphasis that in this area of one’s life, one has to act with
haste and alacrity.2*

* % %

The second area in human life centers on one’s connection?® with
other human beings and with the whole environment,?*namely, to
help other persons with whom one comes in contact, that they, too,
attain their completeness, and, in general, to promote G-dliness and
holiness in the whole society, on both realms of turn away from evil
and do good. This is indicated it —

“Your shoes on your feet,”?” inasmuch as one’s legs are those parts
of the human body?® by means of which a person stands and walks
and comes in contact with the earth.

Since on the earth there are sharp objects, or thorns, snakes,
scorpions and the like, it is necessary to put on shoes on the feet?
in order to be able to go where necessary and to do what is
necessary.

There is a further advantage in shoes: With the aid of shoes on
one’s feet, a path is trodden out so that thereafter, one need not have
shoes to walk on it, and even to help those who have no shoes to
walk on this path.

The metaphor, “your shoes on your feet,” in all its minute
details, insofar as the spiritual life® of a person is concerned, is self
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evident; with the emphasis that also in this area of one’s life, one
has to act with haste and alacrity, as mentioned above.

* % %

The third area of human life has to do with that part of the world
and human endeavor with which one apparently has no
connection, either because of ordinary distance, or spiritual
distance. However, inasmuch as “A person is supposed to say, “The
world was created for my sake'”3! — it is necessary to find a way to
influence also that part; as in the metaphor of a staff in one’s hand,
with which one can reach something which could not be reached
by the hand itself. This is indicated in —

“Your staff in your hand.” Here there are, in general, two kinds of
staff: “ A staff of pleasantness” m°v1%pn, and “ A staff of punishment”
oban Ypn2. A staff is a symbol of power, even of absolute
rulership,® as that of a world ruler. And sometimes this power is
used in a punitive capacity.

As metaphors, the “Staff of pleasantness” and the “Staff of
punishment,” in the spiritual realm3* of a person, refer, in general,
to the realms of “do good” and “turn away evil,” respectively. And
in this area too, one has to act with haste and alacrity.

* % %

Torah requires a Jew to be an absolute ruler over his actions. A
person should not permit himself to be persuaded, G-d forbid, by
the Yetzer Hara that, to become an absolute ruler in his, or her,
particular “small city”? is beyond reach, and therefore one might
as well let go of efforts at self control, etc. In such a situation, there
is the teaching, which is at the same time also “a delegation of
power,” and in a generous measure,* of the Baal Shem Tov,* based
on the verse,? “If you see the ass of your enemy lying under its
burden, you must not leave it, but you must help him with it.”
Metaphorically, according to the Baal Shem Tov, it refers to the
“animal” the materialistic, “enemy” forces in a human being, which
a person must try hard, very hard to control and refine, until those
forces are converted into positive forces. It must be a persistent and
consistent effort through increased study of the Torah, the kind of
study that leads to a perfect action,? namely, the performance of
Mitzvos with excellence. An effort that enables him to achieve such
heights, without which he would be unable to achieve.

* % %



13 | Pesach

May G-d grant that we should all see soon, in our own days, the
fulfillment of the prayer, in the Book of the “Sweetner4 of the Songs
of Israel: “Show us#, O G-d® (in a manner that we can
immediately*® see), Your kindness, and give us Your help
(including the help) to dwell in honor in our land,”#

With the coming of the true and complete Geulo through
Moshiach Tzidkeinu.

With esteem and blessing for Hatzlocho
and good tidings in all above, and for
a Kosher and Joyous#*> Pesach,

/Signed: Menachem Schneerson/

=30W 'Y AN - X712 0P IXTL(070 OW AR 1”00 V"IN0 MR VAT VW) TR 129 Xws (1
YN 0"TWRN O3 R AN AR - .4 717970 PO 70U 07 R AN IR 0N Y DY 10w
TIRRIN) N'A0Y XPY AR "W .51 071 MR AT Y0 11,10 NAW - MNP0 AR (2.4
MNTI VN3N0 2I0%W NAWD XN - (12K R0 ,9) ) 1Dwn 9y nMR LTHpo (Nhp
onY 1Y 1377 0NY MM WNTY Iy . bW Nawa nod MY wNT 0ONNY DNINRD
(3.5 MYN N"MWNN O R AN AR .("W1.270 07IN0 NIR PRTR Y)Y UK Twyni
NWITA. -, 0 INNRY.LA, DT (4.M0W 91 Y PIRDD P Yn (1DD) Ww Y PINGD 17D 30y
IR 01 NI WY 1T .OW 1P 9NV Y"INT) KW ORI TUR 2N 1P 1 Mo wi
"0V 1"ND) N"I0Y PPYR 122X 07T .(0W MIYNIPR0INTNRT) 2R RN 'Y RN RIP ORI
(6.1-20,20 MM (5.(MY1.(T°R) 20 'Y 0w’ 1'10) 12°R1 10 NN WD 7T .(12°R 0w Y
TRTR YW O3 AR (IPRR RIPN 177) 1'0 NN 1712 7'7Y1.0970 077 1210 Y X oY 0”1
MOWIP (MWN1) 1,22 MIIIN ,X™ MR RPDD "W (8 .3 ,50 (X7 (7 .70 120 i nR
Y 0" IR MDY XY 17T NN DN YL CMPY Oy 9"win IR A" R'D M7
N2, 021w P> 1901 7107 XTI LN, 0 INOK (9.X Y0 70 "0 NN VATR VW 2N KD WP
9N IR - NTPW 012NN TIRIMW MTPI W (10.0"99 (R"PRNY) 717129001 ININD
(12.0,7 nYwa IX - XIII). 11) '¥) 99071 NYNNIW MNNoN1 DRI AN RYL "0ps oV
PR IRT (142,77 0K (13.(12°R) V9P 'V N'YIN 1°N0) N'YIN IR 1Y 07T ARM 0,10 ©hin
P12°N (779PD) MDA THIN 1391 TN (177K W 'Y) 770 K1 N'MKN 71991 7T AR - .X"0
PPITIIY IPTINON RTNIPRIN AN (151 (1,00 - DX TIPMRA W) 7"9wn0 - PIOM mepIrT
7,2 K1 (16 .0W 133 TN AR TN AN 12RD T3 2P0)IT 100 NYTHW MENY PTpn
n"wn oYM 07T’y 01N N"ND) V1IN KXY N 17T IR (17.9"0Y "wIDIRDN) X120
N PN MR 7270 w199 1Y 1T ORY 135000 YR (1N 83 'Y n”wn 1'10) 12K 70
M9 WP Hn g’ anT.a,n Nawn .70 1700 NN VTR YIW) "WNp PIVD p'nYa PR wrIon 5111
.(2'Y0 ) "5 RPIYY .29 9™ (X 1Y) 0”39 XIN IRT (19 .8 ,0W K1 (18 .(2"0 DW YW .0
ININT 1INY (20 .DW MIVAD AW J0°3 177 N0 ARM .77 20 o0 Y 0"anh 71T
- (D7) APININ 122209 Y1 07PN 12200 YT NRYY Y11 FATAYT DIDIN ) - 199
T (WITPM 12900 NOII) B"MANT WA (22 .X"Y7,T0 MM IR (21.2"V0 T NIwn PynY
DW N"MR RN X707 PN (23.0W Y30 In90 AR L(12R) 1PN Y0 V"IN 9w IRT) Pmn
- Y02 0PI IR (25.0W MR AR (24 .(779) 102NN 9370 7191 Junn (1281w 'Y) "0
IN7) DANNNA 77T 729 MUY PN MW (26 .97 MY*T 90 0701 XM 0797 20 3"m
PoN YTV (28 972K 0D 973N 1221 JWnn NIRRT (27 .(TV).TO RWI RMININN 17997 RN
Now3a N AR (302,29 WPIVN RN 0P 91930 71991 Jwnn AR (29.(PIw) 12X 92w "0’
ANT LT LR 2997 (32,270 "9 PITI0 90 0707 .(MIwn1) X'YD 1Y PITII0 (31 .97°K) 1,87
R7) 2797 'V IR (33 (2R TOP P79) 1P 5737 1351 JWni 191N AR KT PITNI0



i

TRLE TRANOA DO

By O Comn ot Cd
10y of Nossan, ' bl
Folhons g Shabbon Ml
T Dol N Y

To the Sone ol Dunghomnis o
Ot Pongle beraoh [ ety wheove
[
Cameting mnd Plussing
Parssant 10 our letrer of Bask Ohondenhs Nig
we ducwsend the sperl mperisoce’ of the |
Posu, o o o mvnte Sl wioh
I ghemerdang hem oo the rirepday b ond oy
Taking ne comedenstion Bt Posal w
thrwr comprabamess festiodds (Ponach, Shovie

Rebbe Responsa | 14

—

. reees
sy

pevsam went ey Dard. very had 40 soniand and rvfine, el
Whane lomes arw comveriod was postive forces B mast be &
Ferenteis and umsniont ehhat Ihrpagh urensed srady of
Phe Torah, the bind of stady Bt nads o o peviant artiom ™
ramely. the parformance of Maoves with suslene An
oot et wmalien b e e pach Meighen. weihous
WA e windd b wnie b mheve

My G grant et s ol ol son 5000, 18 S0t e
dops. the A Bwent of he prayer. = the Bovk of D
“Berrtner™ of B Sengn of lavard “Show o OG89 Un e
mannat et et 0 e Batnlytt mevl Yowt bindven and

v we Ve Mol Gnctadong 2 belg) 13 deoll 10 Do o ot
L

W O Lmang of Oe 10 ue and emplene avka threagh
Moshiach Talhaime

1he (ot mat ndy 10 me. bon s hnng e oon
1he cther tomw foatmade dve e
At ot voved sadermored o the come ol |
Frowal of Mutian Torah by O fact it the op
ol e Tom Commandomrnts sare "1 om MaShy
W brvaght pom oot of the el o Mipwm ¢
And o e are of Our lwstmal of Dnen W
Sovoos wm gen s e words Yo thll dan
Mhonthal o prder hat your gromtunens shaul
ke ha  hldorn of brarl ool 10 Seciee whe
o o nd o Msin™ | 1has maing the b
port ol the wimed of deuling I Secem
Down o e mpenstns of  remenber
Maprsim “AR the doys of posr Ne.™ anh o

Wl evsrem and bossng for Mook
and good wlbngs 10 o8 howe. ond Ve
4 Kasher and huywur' Porah,

Agred Meca bem W N ey

PRIXNDT PN 23 RPOINRY DO DIIPNT R, RITN'NTART (0D OW IR T3P 9™ 5"30 Jwnina
WYY MY M0 AR - 172 9'31 (3, T0) NOW YD (AP NRXIN) V"W IR (34 0T NN
937 (36 .(R"V7, ) 0D NI AR (VYPNN TI7) DY WY 1,17 DT LT ,0 NYnp (35 N0
2"21) 27371 K™D MM 731 571 (X ;1D 2720) 7°7 1”39 7PN 50 07107 - 1M NN 1D Py mn
PUITP (391,20 UOWN (38 .31 .1V "D MDD VW2 .0IW 1”3 "D TPR“ (37 .7 .(X"YO Y
TWNW ARM KD "W (40 3°0 T'D TATRD 1”1 YN IR LR D A R 1N Y0 0"t a0
Y3 7YY TN AN - TP-N,09 YN (419K (93 DWA) MPRTR MR - (02°nn3) 7,70
(42 (W19 I .0W »51 MMTONT TN T 179 7,00 ¥"IX7) IW 17111 7 KD 7117
-.7 )% 1M1 0W 02 AR .(2,79) PANRI D MY NI (43 YW 70N (19) 0NN 0T) XYt
MYWIT.2,K3 NDP) 11371 70N TIINIT W 1112 I'RWN (44.9"0Y DHnnD “0yn wipn”a Xnmn
PN (X222 "07) RIp MR T I .0RI% Powh* »n KD TWRT IP1119°0K) (X' 270 17yn
9"y Y"TNT V' .(T,N1D DHNN) 72 IN0w v, Amn*hwa (45 anonna VMR nxm 1 JUN
10 (7,8 W'Nw) 9Ny T'Wnw NT) RP1T I -2 e ow ' nwrh o 390 (0,10 o°Ynn)
IMNNIWHNN 1 INNWI OV :2°Y0, 70 NYWI RN RN .1"1pN172:(719102 117p T,X"D) 72 1nmwn
MINND ‘D) X"DRATRY MXN YIRN D0 W 7"7 3190 IR WWI T W0 imnsm
X ,MYp) Jun DX 077 IR 7"7 1YW NMIN2 NO1IRD IRIN T (07 °Y RN RIP ¥"DRATN

(P

TIIDIY MDY D0 w177 07 1MPY) DiPIwn mHYNIe ¥ 3710 - ORI T TR (*
((x12,m)



1"YY
n"mm 1
T2 APy
T MNP M N0 1 ]2
27121

D"YWN Nan v™ Y’I

¢

3"y
n"mn NN
225 oW
T°8-12 PWRW P NI A
q23N

2"9Wwn 915X XD Y"a)



	new booklet cover (73).pdf
	REBBE RESPONSA
	The Rebbe's English Letters
	Exodus Illuminated
	Issue 151 Pesach






